Wartungsnachweise
Evidence of maintenance work
Attestations de maintenance

Talones de certificacion del
mantenimiento

Documentos comprovativos dos
servicos efectuados

Attestati di manutenzione
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Bevestiging uitgevoerd onderhoud

Hooldust toendavad dokumendid EBugeHyuja 3a ogpyBame
Servicedokumentation Informacija apie techninés

Evidencija odrzavanja vozila
. y rieziuros darbus
Servicedokumentation P

Evidenta lucrarilor de intretinere

Dokazilo o vzdrzevanju
Apkopes darbu veikSanas uzskaite
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Ubergabedurchsicht nach Werksvorschrift durchgefiihrt.

Pre-delivery check performed according to manufacturer’s directives.

Controle a la livraison effectué conformément aux prescriptions de l'usine.

Revision de entrega efectuada segun especificacion de fabrica.

Revisdo de entrega executada de acordo com as determinacdes do fabricante.

Controllo preconsegna eseguito secondo le prescrizioni della Casa.

Afleveringscontrole: Overeenkomstig fabrieksvoorschrift uitgevoerd.

Leveringseftersyn foretaget efter fabrikkens forskrifter.

Leveranskontroll genomférd enligt fabrikens féreskrifter.

Control inainte de predare efectuat coform normelor producatorului.

EmBewpnon mapddoong: Mpayuaroroirenke oUMQWVO UE TIG EpYOTTROIRKES TIPOSIXYPAPES,.
OcmMoTp npw Bblgaue aBToMoGKNA Bnagesiblly: BbinosHeH B COOTBETCTBUN C MHCTPYKLUMEN.
Uleandmiseelne labivaatus sooritatud vastavalt tehase eeskirjadele.

Patikrinimas pries perduodant, atliktas pagal gamintojo reikalavimus.

Pirmspiegades parbaude veikta atbilstosi razotaja noradem.

Kontrola pred dodanim provedena podle smérnic vyrobce.

Kontrola pred dodanim vykonana podla smernic vyrobcu.

I'IposepKa npeau goctaBka n3BbpLUeHa CblJ1aCHO yKa3aHuUATa Ha Nponu3sBoauTess. Z 7 0 7 0 9 -—ifj»'"’

CepBMC npe ucnopaxka n3BpLLEH CoriacHo ynaTtcreara Ha npou3BoanTEs10T. e

Primopredajni (nulti) servis obavljen prema uputstvu proizvodaca.

Autohaus Fuchs

Opravlj led ob predaji vozila po standardih proizvajalca. .
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7:24W Niedenassung
Stuttgart

Bayerische Motoren Werke AG
Niederlassung Stuttgart
PascalstraBe 1, 70569 Stuttgert
Tel. 0711 1318—0

E-Mail nl-stuttgert@®omw.de -
wwav.bmw-stuttgert.
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AUTOHAUS WALDMULLER GmbH & Co. KC
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